
8a

Loi sur le transport du grain de l’OuestWestern Grain Transportation Act
Article 16. — La modification du paragraphe 55(5) subs-Clause 16: The amendment to subsection 55(5) would 

replace the words “each crop year in the twenty-four month titue « la campagne agricole » à « chaque campagne agricole 
period” with the words “the crop year beginning” and tombant dans la période de vingt-quatre mois ». Les para- 
would add the other underlined words. Subsections 55(6) graphes 55(6) et (7) sont nouveaux.
and (7) are new.

Clause 17: This amendment would add the underlined 
dates.

Article 17. — Adjonction des dates soulignées.


